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 Nedelja, 5. feb:5. NEDELJA MED LETOM 

ODPEV: »V temi zasije luč poštenim.«  

Light rises in the darkness for the upright. 
 

Župnija Brezmadežnes Čudodelno Svetinjo: 
8.30 + Ernest Vrečič  Sr. in Jr.,   družina 

+Annelise Hočevar,   družina John Kodrič 

+Amalia Testen,   družina  

+ Marija Jamnišek,   C.M Soršak 

+ Marija Novak,   Maria Sinko z družino 

Po namenu,   družina Bohte 

V zahvalo Sv. Judu Tadeju,   K. Sterle 
 

10.00   For parishioners-za župljane   

+ Jože Kure,   Robert and Mary Kure 

+ Zofija and Milan Slokar,   Marina Slokar and family 

+ Christopher Nesich,   Robert and Mary Kure 

+ Lada Ljubičič and Jožefa Erjavec,   family Ljubičič 
 

Župnija Marija Pomagaj: 
10.00 + Alojzij in Terezija Petek,   Slavka Levstik 

+ Peter in Shirley Pečevnik,   Marija Kraljič 

+ Terezija in Karel Kromar,   otroci 

+ Iz družine Kastelic,   J. Kastelic z družino 

+ Rodney Chicorli,    Mary Sirk 

+ Pavla in Andrej Dolničar,   Majda Resnik 

+ Starši Markoja,   družina Markoja 

+ Silvo Bizjak,   Jožefa Kastelic z družino 

V zahvalo 100. roj. dan Jožeta Mihevca, dž. M. Ulčar 

 

Ponedeljek, 6. feb: PAVEL MIKI, mučenec 

8.00  + Anica Pleško,   otroci 

+ Marija Krmelj,   družina Krmelj 

+ Jože Jereb - 30 dan,   Marinka in Al Lahey 
 

Torek, 7. feb: KOLETA (NIKA), redovnik 

8.00  + John Adamič,   družina 

+ Elizabeth in Ignac Hozjan,   M. S. Kelenc  
 

Sreda, 8. feb:  HIERONIM, redovnik 

 PREŠERNOV DAN 

8.00  + Danica Ančimer,   D.A.  

+ John in Cecilia Bain,   J.C.B 

8.30 - 6 pm Celodnevno češčenje - All day adoration 

 

 

Četrtek, 9. feb: APOLONIJA (POLONA), mučenka 

8.00 + Manja Erzetič,   Carla z družino 

+ Kristina Štih - obl.,   otroci 
 

Petek, 10. feb: SHOLASTIKA, redovnica 

Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 

8.00+ Chris, Adrienne in Matteo Nesich,   M. Žunič 

+ Ivan in Frančiška Preželj,   I.F.P. 

Župnija Marija Pomagaj: 
10.00  + Karel in Giovanna Žužek,   Robert Žužek 

+ Janez in Mara Muhič,   oporoka 

+ Ivan in Frančiška Preželj,   oporoka 
 

Sobota, 11. feb: LURŠKA MATI BOŽJA 
Svetovni Dan bolnikov in ivalidov - World Day of the Sick 

8.00  + Pepca in Jože Zalar,   P.J.Z. 

5.00 zv + Jožef in Katarina Ščrbič,   Irena Ščrbič 

+ Franc in Lojska Zajec,    F. Malich 

+ Edward Pringle,   mama 

+ Jože Kochevar,   Simona Konig 

+ Cvetka Bedernjak,   družina Bohnec 

+ Rose, Frank in Eddie Jarkovič,   Marian Jarkovič 

+ Karen Petrač,   William Petrač 
 

Nedelja, 12. feb: 6. NEDELJA MED LETOM 

Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 

8.30  + Cvetka Pečarič,   Vera Jelenič  

+ Slava Jaklič,   Vera Jelenič 

+ Mona Cowell,   Mary Kotze  

+ Victor Grlj,   Jožica Kačin  

+ Ernest Sr. in Jr. Vrečič,   družina 

+ Marija Jamnišek,   družina Šubič 

+ Iz družine Batista,   Dragica Muha 

+ Starši Muha,   Alojz Muha 

10.00  For parishioners - za župljane   

+ C.W.L. members,    

+ Aurora Nickoloff,   Saloma Kambič 

+ Alojz Kambič,   Saloma Kambič 

+ Christopher, Adrienne and Matteo Nesich,   family  

+ Viljem Ficko,   daughter and family 

+ Anton and Ana Novak,   family Novak-Leger 

+ Marija Jamnišek - 30 day,   family 

+ Marjan Sevšek,   friends 

+ Mary and Štefan Žižek,   families Babič and Žižek  

+ Ignac Kersnik,   wife and family 
 

Župnija Marija Pomagaj: 

10.00 + Valentin Kumprey,   Lucas Kumprey 
+ Lojze in Leopold Petek,   Slavka Levstik 
+ Stane Grm,   družina Grm 
+ Frances in Ciril Markelj,   Jožefa Kastelic 
+ Terezija in Karel Kromar,   otroci 
+ Ivana Zakrajšek,   A. Zakrajšek 

+ Vinko Krzisnik,   Frank Kokelj 
 

POLKA MASS - Sunday, February 12
th

 at 10 am in 

the church. 
 

LUNCHEON organized by CWL in the 

church hall on: 

Sunday, February 12
th

 at 11:30 am 

Great Entertainment will follow. 

For tickets visit parish office or phone 416-255-2721 

 Adults $40 (14 and over), 

 Children 3 to 13 years $25. 

Tickets must be purchased by February 6
th

. 

Support your CWL and parish. Everyone welcome! 



WORLD DAY OF THE SICK is Saturday, Feb. 11
th

. 
The ministry of Jesus to the sick is central to the life of 
the Church. Feb. 11 (Memorial of Our Lady of Lourdes) 
highlights the healing ministry of the Church. It reminds 
us that service to the sick and suffering cannot be 
neglected. It recognizes the great efforts of doctors, 
nurses, health care institutions and pastoral care givers 
to restore health to those afflicted with illness & 
disease. At each Sunday Mass you will have an 
opportunity to receive Annointing of the Sick. 
 

31. SVETOVNI DAN BOLNIKOV. Pri vsaki 

nedeljski maši 11. in 12 februarja bo priložnost za 

bolniško maziljenje. Priprošnji Marije, ki je Zdravje 

bolnikov, izročam vsakega izmed vas, ki ste bolni; vas, 

ki skrbite zanje v družini, z delom, z raziskovanjem in 

prostovoljstvom; in vas, ki si prizadevate za spletanje 

osebnih, cerkvenih in družbenih vezi bratstva. Vsem iz 

srca pošiljam svoj apostolski blagoslov. 
 

BOLNIŠKO MAZILJENJE - Komu je zakrament 

namenjen? Velikokrat smo zelo zmedeni ob vprašanju, 

komu je zakrament bolniškega maziljenja sploh 

namenjen. V miselnosti mnogih je ukoreninjeno 

prepričanje, da je to zakrament, ki ga prejmejo le tisti, ki 

so že na smrtni postelji in so jim štete zadnje minute 

življenja. A ni tako. Bolniško maziljenje lahko prejme 

vsak katoličan, ki je prejel sveti krst in se je znašel v 

življenjski nevarnosti. Mlad ali star človek, ki hudo 

zboli ali ga čaka težka operacija, nosečnica, ki ima 

rizično nosečnost, in mnogi drugi podobni primeri lahko 

prejmejo zakrament bolniškega maziljenja. Bolniško 

maziljenje skupaj s sveto spovedjo sodi med zakramente 

ozdravljanja in je namenjeno ravno temu – naši 

ozdravitvi. Pri spovedi so nam odpuščeni grehi in je 

ozdravljena naša duša. Pri bolniškem maziljenju pa je 

naša prošnja najprej usmerjena na telesno zdravje, 

vselej s prošnjo, če je to Božja volja za človeka. 

Navodila za obhajanje zakramenta poudarjajo, da lahko 

bolniško maziljenje človek prejme tudi večkrat, če je 

njegovo zdravje v resni nevarnosti (npr. če se ponovi rak). 
 

What do Catholics believe about the Sacrament of 

Anointing of the Sick? 

In solidarity with the sick, the Church believes and 

confesses "the life-giving presence of Christ, the 

physician of souls and bodies" in this "sacred anointing" 

(CCC: 1509; 1511). "But even the most intense prayers 

do not always obtain the healing of all illnesses." (CCC: 

1508) The liturgical actions signify what grace the 

sacrament confers upon the sick: (i.) a gift of the Holy 

Spirit who grants fortitude and renewal of trust and faith 

in God especially against the temptations of the evil 

one; (ii.) union with Christ in His redemptive suffering 

and death; (iii.) the restoration of health if it is 

conducive to their salvation; (iv.) an ecclesial grace 

sanctifying the Church on earth; (v.) sacramentum 

exeuntium that completes all the holy anointings that 

mark the whole Christian life and prepares the final 

journey of those who are at the point of departing this 

life.The sacrament is connected to divine absolution 

through the Church: as administered by the priest, the 

anointing has effects of "the forgiveness of sins, if the 

sick person was not able to obtain it through the 

sacrament of Penance". (CCC: 1520-1523; 1532) 

How do I arrange for the Sacrament? 

Current practices at Ontario hospitals make it easily the 

responsibility of the patient or their families to declare 

the patient's religious affiliation at admissions. For the 

Sacrament to be arranged, it is absolutely crucial that 

you or your immediate family let the hospital 

administration (e.g., a nurse or a physician) or the 

hospital chaplaincy know :  -  that you are Roman 

Catholic and  that you would like to ask for a priest 

especially if his immediate visit is desirable. 

A Roman Catholic priest is necessary to confer the 

Sacrament.  

Make sure your parish knows about your wish to 

receive the Sacrament. If you are not attending a parish 

currently, phone one of our many parish families to 

discuss your circumstance.  
 

MISIJONSKA TOMBOLA bo 19. marca. S tem 

želimo podpirati projekt g. Tomaža Mavriča za novo 

semenišče v Kongu. Prosimo vas za tombolske dobitke. 
 

MISSION TOMBOLA to help G. Tomaž Mavrič’s 

project in Congo will be on Sunday, March 19th. You 

can bring new donations and prizes suitable for tombola 

to the parish office. 
 

PREŠERNOV VEČER: V Petek 10. februarja bo 

kulturni večer s sopranistko Tino Debevec Dragoš in 

pianistko Katarino Tominec iz Slovenije. Lepo vabljeni 

v cerkveni dvorani - 739 Brown's Line. Vstopnina je 

$20.00 - Vrata bodo odprta ob 7 pm, koncert se prične 

ob 7.30 pm. 
 

KANADSKO SLOVENSKO ZGODOVINSKO 
DRUŠTVO vabi vse rojake na 19. redni letni občni 

zbor, ki bo to soboto, 11. februarja v Moya banke, 725 

Browns Line v Etobicoku pričenši z registracijo ob 

9.30 zjutraj. Člani izvršnega odbora vam bodo podali 

poročila o delu v preteklem letu. To je tudi prilika za 

osebno srečanje odbornikov in ogled arhivskih 

prostorov z doslej zbrano dokumentacijo. 
 

RIDLEY SEMINAR - You are invited to attend a free 

seminar about ‘Hospice in our Community’ on 

Thursday, Feb. 16
th

 at 6 pm at the Ridley Funeral Home 

(3080 Lake Shore Blvd W). Join us as we learn about 

the community support and programs offered by 

Dorothy Ley Hospice for families dealing with the 

challenges of life-limiting illness and loss.  

Light refreshments will be served. To register, please 

call 416-259-3705. 


